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	[1] 
	PROJET DE SPÉCIFICATION POUR LA NIMP: Produits en bois et produits artisanaux à base de bois brut (2008-008) 

	[2] 
	Date du présent document 
2013-01-25 
Catégorie de document 
Projet de spécification pour une NIMP 
Stade d’avancement du document 
Envoyé aux membres pour consultation 
Origine 
Thème du programme de travail: Produits en bois et produits artisanaux à base de bois brut (2008-008) 
Principales étapes 
2008-03 Troisième session de la CMP 
2010-04 Le CN reporte l'examen du projet et désigne un nouveau responsable 

2012-04 Le CN note que le thème doit demeurer séparé du thème Transports internationaux de bois (2006-029) et que les travaux d'élaboration ne sont pas du ressort du Groupe technique sur la quarantaine forestière. Le CN décidera plus tard s'il convient d'en faire une annexe à 2006-029. Le CN désigne un nouveau responsable. 

2012-09 Le responsable modifie le projet de spécification 

2012-11 Le CN révise le projet pendant la séance du déjeuner 

2012-11 Le responsable met au point le projet 

2012-12 Le projet est soumis au CN pour décision électronique 

2013-01 Le CN approuve le projet par décision électronique, en vue de sa présentation aux membres pour consultation 
Responsables successifs 
Nahhal, Imad (Liban, 2012-04 CN) – Responsable adjointe Aliaga, Julie (États-Unis, 2012-04 CN) 
Musa, Khidir Gibril (Soudan, 2010-04 CN) 

Setiawan, Dwi (Indonésie, 2008-1 CN) 


	[3] 
	Titre 

	[4] 
	Produits en bois et produits artisanaux à base de bois brut. 

	[5] 
	Motif de la norme 

	[6] 
	Le développement des déplacements internationaux de produits en bois et de produits artisanaux à base de bois brut peut être associé à la multiplication des risques d'introduction et de dissémination de divers organismes de quarantaine, tels que les scolytes, les insectes xylophages, les champignons et les nématodes, que ces articles sont susceptibles d'abriter. Consciente des risques importants que présente le déplacement international des matériaux d'emballage en bois non traités, la Commission des mesures phytosanitaires (CMP) a élaboré et adopté la NIMP 15:2009 Réglementation des matériaux d'emballage en bois utilisés dans le commerce international. Cependant, la NIMP 15:2009 ne porte pas sur les risques associés aux produits et articles artisanaux en bois, et il est donc nécessaire de donner des instructions concernant l'élaboration de mesures phytosanitaires applicables aux produits en bois et aux produits artisanaux à base de bois brut. 

	[7] 
	Champ d’application 

	[8] 
	Cette norme aidera les organisations nationales de la protection des végétaux (ONPV) à évaluer les risques phytosanitaires potentiels et à établir les mesures phytosanitaires qui conviennent pour gérer le risque associé à l'importation de produits en bois et de produits artisanaux à base de bois brut. La norme donnera aux ONPV des instructions sur la façon de regrouper les marchandises/articles en diverses catégories, en fonction du degré de risque qu'ils présentent lorsqu'ils sont déplacés dans le cadre d'un commerce international (faible, moyen, élevé), et compte tenu de l'usage qu'il est prévu d'en faire. En outre, la norme proposera et décrira des mesures phytosanitaires propres à ramener à un niveau acceptable le risque d'introduction et de diffusion d'organismes de quarantaine potentiellement transportés par cette filière. 

	[9] 
	Tâches 

	[10] 
	Le groupe de travail d'experts devrait entreprendre les tâches suivantes: 

	[11] 
	1. Décider si, par produits en bois et produits artisanaux à base de bois, on entend tous les produits fabriqués en bois brut, en contreplaqué, en panneaux de particules orientées, en carton, etc. et en éléments autres que le bois, tels que le bambou, les graminées, les feuillages, etc. 

	[12] 
	2. Décrire les risques phytosanitaires associés au déplacement international des produits et des articles artisanaux en bois. 

	[13] 
	a. donner des exemples d'organismes nuisibles visés 

	[14] 
	b. préciser de quelle façon l'usage qu'il est prévu de faire des produits et des articles artisanaux en bois influence le degré de risque phytosanitaire 

	[15] 
	3. Examiner les aspects pratiques de la production des produits et des articles artisanaux en bois, par exemple, mais pas exclusivement: 

	[16] 
	a. les pratiques de production (par exemple, production de masse par opposition à fabrication à la main des produits et des articles artisanaux en bois). 

	[17] 
	b. les types de bois (bois dur, bois tendre, etc.) et leurs sources (origine) (par exemple, région tempérée, tropicale, etc.). 

	[18] 
	c. les parties, l'état sanitaire et l'âge des arbres avec lesquels les articles ont été fabriqués et la prévalence des organismes nuisibles associés à ces espèces d'arbres, par exemple, aux racines, à l'écorce, aux rameaux et aux branches (avec et sans écorce). 

	[19] 
	d. les dimensions et les types de produits et d'articles artisanaux en bois. 

	[20] 
	e. le degré de transformation (y compris les effets des peintures et vernis), la teneur en humidité et la durée de stockage. 

	[21] 
	4. Examiner les aspects pratiques propres à la logistique associée à ce type de cargaison (par exemple, la nature complexe des réseaux de transport et les incidences des retards de livraison, les changements fréquents de transporteurs) et examiner comment gérer les risques phytosanitaires dans le contexte de ce système (par exemple, le cas échéant, en privilégiant les mesures sur le lieu d'origine plutôt qu'à l'arrivée). 

	[22] 
	5. Identifier les mesures phytosanitaires permettant de contrôler les différents risques phytosanitaires (c'est-à-dire, les insectes, les nématodes, les champignons), par exemple: 

	[23] 
	a. les moments à choisir pour l'application des traitements. 

	[24] 
	b. les approches possibles en matière de certification et de  vérification phytosanitaires. Tenir compte du fait que la plupart des organismes nuisibles associés aux articles en bois sont cryptiques par nature et que l'inspection visuelle ne permet pas d'atténuer efficacement les risques liés à ces organismes nuisibles. 

	[25] 
	c. les options en matière de vérification de la conformité à l'arrivée, et la nécessité d'effectuer ces vérifications, y compris les éventuelles pratiques d'inspection à mettre en œuvre, selon les types d'organismes nuisibles et la complexité et la rapidité des systèmes de dédouanement, et les mesures d'urgence possibles à prendre lorsque des organismes nuisibles sont détectés. 

	[26] 
	6. Examiner les NIMP actuelles pertinentes, les normes régionales, les réglementations nationales ou tout autre accord qui pourraient présenter un intérêt pour l'élaboration de cette norme. 

	[27] 
	7. Examiner les moyens de continuer à consulter et à faire participer les parties prenantes sur le thème de cette norme, au cours de l'élaboration de la NIMP, et d'identifier les principales parties prenantes dont les observations spécifiques devraient être recherchées en relation avec l'élaboration de cette norme, et formuler des recommandations sur ces deux points à l'intention du Comité des normes (CN). 

	[28] 
	8. Se demander si la nouvelle norme pourrait influencer de manière spécifique (positive ou négative) la protection de la biodiversité et de l'environnement. Dans l'affirmative, les incidences devraient être identifiées, traitées et précisées dans le projet de norme. 

	[29] 
	9. Examiner l'application de la norme par les parties contractantes et déterminer les problèmes potentiels qui sont liés à sa mise en œuvre opérationnelle et technique. Fournir des informations et, éventuellement, des recommandations sur ces questions au Comité des normes (CN). 

	[30] 
	Fourniture de ressources 

	[31] 
	Le financement de la réunion peut être assuré par d'autres sources que le budget ordinaire de la CIPV (FAO). Comme la CIMP l'a recommandé à sa deuxième session (1999), dans la mesure du possible, les participants aux activités d'établissement des normes prennent volontairement à leur charge leurs frais de voyage et de subsistance pour assister aux réunions. Ils peuvent demander une aide financière, étant entendu que les ressources sont limitées et que la priorité est accordée aux participants des pays en développement. 

	[32] 
	Collaborateur 

	[33] 
	À déterminer. 

	[34] 
	Responsable 

	[35] 
	Veuillez vous reporter à la liste de thèmes pour les normes de la CIPV qui est en ligne sur le Portail phytosanitaire international (voir https://www.ippc.int/index.php?id=207776). 

	[36] 
	Experts 

	[37] 
	Un groupe de travail composé de cinq à sept spécialistes des questions phytosanitaires, ayant de l'expérience et des connaissances approfondies dans un ou plusieurs des domaines suivants: l'élaboration ou l'application de mesures phytosanitaires permettant de gérer le risque phytosanitaire associé au transport international d'articles réglementés en bois ou à base de bois, l'analyse du risque phytosanitaire (ARP), et la fabrication et la logistique du transport des produits en bois. Il est aussi recommandé que le groupe de travail compte parmi ses membres au moins un expert du Groupe technique sur la quarantaine forestière. 

	[38] 
	Participants 

	[39] 
	À déterminer. 

	[40] 
	Bibliographie 

	[41] 
	La CIPV, les NIMP pertinentes et tout autre norme et accord national, régional et international qui peut s'appliquer aux tâches à entreprendre, et les documents de travail présentés en relation avec ces travaux. 

	[42] 
	NIMP 15. 2009. Réglementation des matériaux d'emballage en bois utilisés dans le commerce international. Rome, CIPV, FAO. 

	[43] 
	Biosécurité - Ministère de l'agriculture et de la foresterie de Nouvelle-Zélande. 2011. Import Health Standard: Woodware from all countries. 

	[44] 
	Organisation nord-américaine pour la protection des plantes 2012. Norme régionale pour les mesures phytosanitaires 38 sur l'importation de certaines marchandises en bois dans un pays membre de l'Organisation nord-américaine pour la protection des plantes. Importation of certain wooden commodities into a NAPPO member country. 

	[45] 
	Documents de travail 

	[46] 
	Les participants et les parties intéressées sont encouragés à présenter des documents de travail au Secrétariat de la CIPV (ippc@fao.org), en vue de leur examen par le groupe d'experts chargé de la rédaction. 
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